NPABA PABOTHUKOB B COOTBETCTBUUN C BOCTOHCKUM
NMOCTAHOBJIEHUEM O PABOYUX MECTAX,TPOXNTOYHOM
MNWHNMYME N TTPEOBJTAOAKOLEN SAPABOTHOW INJIATE

BocToHCKOEe mMOCTaHOBJIEHHE 0 Pab0YHX MECTax, IPOKUTOYHOM MHHUMYMe H IpeobJiagaroeit
3apaboTHo# niare (Jobs, Living Wage, and Prevailing Wage Ordinance) rapanTupyeT, YTO COTPYAHUKH

IIOCTaBIIUKOB, 3aKJII0YaIOUHUX C TOPOZOM BOCTOH KOHTPaKThI Ha OKa3aHHUE YCJIYT, CYONOAPSAAbI HITH
KOHTPAKThI Ha 00CJIy>KHBaHHE 3aHUH, M0JIYYalOT ONpPeAeIEeHHYI0 I04aCOBYIO 3apaboTHYIO ILJIATYy.

O NPOXXUTOYHOM MUHUMYME - CEMMAC OH COCTABJIAET $19.36

Bce paGoTHUKY, 3aHsAThIE HAa KOHTPAKTaX M CYOMOPsAaX, 3aKII0OYEHHbIX afMUHUCTpanueil boctoHa Ha cymMy He meHee $25 000,
OOJDKHBL IOJIy4aTh MPOKUTOYHBIA MMUHHUMYM. Pasmep 3TOil 3apmniaThl KOppeKTupyeTcsi Kaxiblil uionb. C 1 utong 2025 ropa
IPOKUTOYHBIN MUHUMYM cocTaBiser $18.78. DTo o3HavyaeT, YTO B HACTOsIEe BpPeMs paboTomaTeNu OO0S3aHbl IMJIATUTh CBOUM
COTPYIHUKAaM MTPOKUTOYHBII MUHUMYM B pasmepe MuHumyma $18.78 B uac.

O NPEOB/IAQAIOLLEN 3APABOTHOM NNATE/CTAHOAPTHOW KOMIMEHCALUU

Bcem ybopuukam U OxpaHHUKaM, pabOTaOIUM 10 KOHTPAKTaM UM CyonoApsnam Ha oO6cayKuBaHue 3naHuil roposaa boctona unu
Ha oIlpeJeslIeHHbIX 00bEeKTax, MPUHAAJIeXaluX TOpoay U apeHAyeMblX UM, JOJI)KHA BBINJAYMBAThCSl CTaHAAPTHAsl KOMIEHCALUs B
COOTBETCTBUM C Ipeobiagatouleil TapuHOi ceTKoil. JlenaprameHT TpynoBbix cTaHaaptos (Department of Labor Standards, DLS)
BBINIYCKAET CIeluabHyI0 TabJuIly CTaBOK IIpeobJafaioiieil 3apaboTHOM MJIaThl A1 BCeX IIPOEKTOB C Npeobiafaioiieil 3apaboTHOM
nsatoil. OxBayeHHble PAaOOTHUKU CTPOUTEJbHBIX CJIY>)KO MOTYT 3allpOCUTh KOMUIO rpaduka omnjaThl TpyJa y cBoero paboropaTess;
rpaduKu ONJIATHI TPYJA MOAJIEXKaT €XXeroJJHOMy OOHOBJIEHHIO.

YT06BI Y3HATH, IOATIAZIAETE JIU BbI 1O, AeHCTBHE BOCTOHCKOro IOCTaHOBJIEHHS 0 Pab0YHX MeCTax, MPOKUTOYHOM MHHHMYyMe
U mpeobsiazaouei 3apaGoTHOH mJiaTe, MO3BOHUTE B YIpaBJjIEHHE II0 COOJIIOZEHHIO TPYZOBOTO 3aKOHOMATEJILCTBA M 3allHTE
pa6orHukos (Office of Labor Compliance and Worker Protections) no Trenedony 617-918-5236.

NOAATb >XXA/TObY

3acTpaxoBaHHblE PA0OTHUKMA MOTYT IOJAThb >XKajo0y B YIpaBjeHHE IO COONIONEHUI0 TPYLOBOTO 3aKOHOAATEIbCTBA M 3aLIUTE
tpypsmuxcs (Office of Labor Compliance and Worker Protections), eciu ux paboTtomaTesb He COOJIIONAET TpPeOOBAHUS
BOCTOHCKOTO MOCTaHOBJIEHUSI O PAab0OYMX MECTAX, IPOKMTOYHOM MUHUMYyME U Ipeobiajaroueil 3apaboTHoi miarte (Boston Jobs,
Living Wage, and Prevailing Wage Ordinance). )Kano6sl COTPYJHMKOB Ha IPEJIOJaraéMple HapylleHUs MOTYT ObITh IOLAHBI B
J1060€ BpeMs U OyLyT HOCUTb KOH(PUEHIIMAIbHBINA XapaKTep.

YToOBI OAATH 3KaJI00y, IO3BOHHUTE N0 TesiedoHny 617-918-5236 uau nmocerure cait boston.gov/living-wage.

ANCKPUMWHALINA N NPECNEAOBAHUNE COTPYAHUKOB, HA KOTOPbBIX
PACINPOCTPAHAETCA AENCTBUWNE SAKOHA

YBOJIbHEHUE, CHWXXEHHUE 3apIliaThl UM JUCKPUMHUHALMS COTPYLHUKOB 3a I0Jayy >Xajobbl UAM OTCTauBaHWE CBOUX IPaB B
COOTBEeTCTBUM C BOCTOHCKHMM yKazoM O pabouyux MecTaX, INPOKUTOYHOM MUHUMyMeE U Ipeobiajaioueil 3apaboTHOI Mmjare
SBJISIETCSI HE3AKOHHBIM. JI106011 paboToAaTe b, IOCTYNUBIIUI OAOOHBIM 00Pa3OM, OyA€T CYUTATHCS HAPYUMIMBUIMM IIOCTAHOBJIEHUE
U MOJIBEPTHETCS PacCjelOBaHUIO CO CTOPOHBI YIIPaBjleHUs M0 COOJII0IEHUIO TPYJOBOTO 3aKOHOAATE/IbCTBA U 3AlIUTE TPYASLIUXCS.

HAKA3AHWA

Ecnu Ynpasnenue no cobyuofeHnIo TPYLOBOrO 3aKOHOJATENbCTBA U 3AIUTE TPYISAIIMXCS YCTAHOBUT, YTO paboTOmATE b HAPYIINII
[TocTaHOBIEHME, MOTYT OBITH HA3HAYEHBI CJIEAYIOLIME HAKA3AHUS:

e IllTpads! B pasmepe $S300 s KaKgoro paboTHUKA, Ha KOTOPOTO PACIPOCTPAHSIETCS MPOXUTOYHBIN MUHUMYM, 32 KXl TIE€HB,
B TE€YEHME KOTOPOTO MOCTABUIMK HapPYyLIA€eT JaHHOE IIOCTAaHOBJIEHUE;
[Topaya >kanmo6bl B COOTBETCTBYIOILEE FOCYIAPCTBEHHOE UM (PeLepPajlbHOE ar€HTCTBO;
Bo3smemeHne 3apabOTHOM MJ1aThl KaXIOMY IIOCTPafaBLUIeMy PAaOOTHUKY;
[IpyocTaHOBIEHUE TEKYIMX KOHTPAKTOB U BBIMJIAT 10 CYOKOHTPAKTAM;
JlumeHue mpasa Ha 3aK/IIOYEHUE OyIyIIUX KOHTPAKTOB C FOPOJOM B T€YEHME TPEX JIeT WU A0 TeX MOp, MoKa Bce WTpadsl 1
pecTuTyLusi He OyAyT BbIIJIAY€HBl B [IOJTHOM 00bEME; U
e Jl1oOble Opyrue OeuCcTBUS,, KOTOPble OyAYT COYTEHBI LEJNeCOOOpPAa3HBIMU M KOTOpPbIE OYyIOyT MPHUHSATHL 10 YCMOTPEHUIO U

IIOJIHOMOYMSIM FOPOJaA.

Bompocs! 1 Ipo6JjieMbl, CBSI3aHHBIE C This notice contains information about your rights or obligations, and should be translated
BOCTOHCKHMM YKa30M 0 paGoYHX MeCTax, immediately. Translations are available at no cost. To request translation services, email

workers@boston.gov.
NMPO>KUTOYHOM MHHHUMYME H
npeo6aaromeit 3apaboTHOI MIaTe, Este aviso contiene informacion sobre sus derechos u obligaciones y debe traducirse de inmediato.
Las traducciones son gratuitas. Para solicitar servicios de traduccion, envie un correo electronico a
CJIeAyeT HaIIPaBJIATH B praBJIeHI/Ie 110 workers@boston‘gov_

COOJIIOZIEHHIO TPYA0BOTO . . . - ..
Avi sa a genyen ladann enfomasyon sou dwa w oswa obligasyon w, epi li ta dwe tradui imedyatman.
3aKOHOAATE/IbCTBA U 3aLIUTE TPYASIHXCS: Tradiksyon disponib san fre. Pou w mande sevis tradiksyon, voye yon imel nan workers@boston.gov.

43 Hawkins Street, Boston, MA 02114 BN SARAEHENNERBNEN, BIAEE. BERERM. ERFNERE, FEXEFHHE
workers@boston.gov workers@boston.govo

617-918-5236 Thong bao nay c6 thong tin vé cac quyén va nghia vu cia quy vi, va can dugce dich thuét ngay lap titc.
Ban dich c6 san mién phi. b€ yéu cau dich vu dich thuit, hay gii email t6i workers@boston.gov.
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